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nguvu. Tukifanya mambo haya,
tutakuwa tayari kwa majaribu yo yote
maishani mwetu na tunaweza kuwa na

nguvu.
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WAKATI WA KUFUNGA:

Wakati tunapofikiria kifungu chetu
cha kukumbuka, tunaweza pia kufikiria
Wafilipi 4:13 isemayo, “Nayaweza
mambo yote katika yeye anitiaye
nguvu.” Je! ni mambo yapi mengine
unayobhitaji kufanya kama Mkristo? Na
tuombe ombi hili, “Nayaweza
katika Kristo
anitiaye nguvu.” Je! ni uaminifu au
utiifu kwa wazazi wako, au ni
kumwamini Kristo kwa mambo yote?
Katika kila jambo unamhitaji Kristo
kukusaidia. Mwombe msaada katika
ombi hili,
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yao lakini hawakuona mtu ye yote ila
Yesu. :

Baadaye, wakati walipoanza
kushuka mlimani, Yesu aliwaonya.
Aliwaambia “Msimwambie mtu ye yote
habari ya maono hayo, hata Mwana wa
Adamu atakapofufuka katika wafu.”
(Mathayo 17:9) Hawakuwaambia
wanafunzi wengine wala viongozi wa
dini. .

-Maajabu yote waliyoyaona na
kuyasikia waliyaweka kuwa siri
mioyoni mwao. Lakini waliulizana wao
kwa wao, “Je! ‘kufufuka. katika wafu'
maana yake nini?”" Baadaye wangejua
jlbu wakati ambapo wangekabili
majaribu ya kifo cha Yesu. Baadaye
sana wangepata jibu la kuridhisha
kwamba wangepata nguvu ya kukabili
mauti wao wenyewe kwa mambo
waliyoamini,

(Uliza:) Je! ni jambo gani
lHlilofanyika mlimani mbalo
lingewasaidia wanafunzi kuwa na
nguvy katika imani yao wakati ambapo
wangejaribiwa?

(Sema:) Waliona kwamba Yesu
alikuwa Mungu. Utukufu wa Mungu
ulionekana katika Yesu,

(Uliza:) Je! wanafunzi walipata
msaada gani kwa kusikia mazungumzo
ya Musa na Eliya juu ya kifo cha Yesu
kilichotazamiwa kuja?

. (Sema:) Baadaye mazungumzo hayo
yaliwasaidia kutambua ya kwamba
Yesu hakuwa tu Mwana wa Mungu bali
pia’ alikuwa Mwokozi aliyekufa
msalabani kuondoa adhabu ya dhambi
ya kila mtu ulimwenguni - kuondoa
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KAZI YA KUFANYA:

Soma kila swali na andiko la Biblia.
Tafuta andiko la Biblia unaloweza
kutumia kama msaada kwako. Kisha
piga mstari chini ya jibu sawa Ja kila
swali,

1. Kama Mungu alimpenda Yesu, kwa
nini alimwacha kufa msalabani?

Soma Yohana 3:16.
Mungu alimwacha Yesu kufa kwa

Yesu glivawa kwa ajali.

2. Kama Yesu alijua kwamba usulubu
ungekuwa mateso makuu, kwa nini
hakukimbia ili kuwaepuka wale
waliomchukia? Je! ilikuwa ni lazima
Yesu kufa? Soma Yohana 10:17,18.

Yesu hangaliweza kukimbia kutoka
kwa maadui zake,

Yesu n_:o_w uhai wake ye mwenye-

we na alikuwa na uwezo wa ku
1sna,

3. Ikiwa Yesu alijua kwamba angeishi
tena, kwa nini hakukataa kysulibiwa
na kuonyesha tu utukufu wake kwa
kila mtu? Soma 2 Wakorintho §:21
na | Petro 3:18,
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Sura ya Kwanza

MWOKOZI AMBAYE MUNGU ALIAHIDI KUTUMA

MASOMO YA BIBLIA: Luka 2:22-38
KUJIANDAA KUFUNDISHA:

Katika masomo ya kitabu hiki
utakuwa na nafasi ya kuwaongoza
wanafunzi wako kutambua mambo
mapya kuhusu Yesu Kristo, Mwana
wa Mungu. Mambo hayo kuhusu
Yesu ni nani yanaweza kuwa mvuto
na kurekebisha maisha ya vijana
wako. Katika kila somo, vijana wako
watajifunza mambo fulani kuhusu
Yesu ni nani. Labda utataka
kuwasaidia wanafunzi kujua kwamba
Yesu alikuja kama Mwokozi-Masihi
ambaye Mungu aliahidi kutuma miaka
mingi sana iliyopita. Wasaidie
wanafunzi wako kuona kwamba Yesu
ndiye Masihi na Mwokozi anayetuokoa
katika dhambi.

Ukitaka kufahamu namna ya
Masihi-Mfalme ambaye Wayahudi
walimtumainia kuja, utahitaji kujifunza
maandiko haya mengine: Yeremia 23:5-
6; Mika 5:2; Isaya 7:14, 9:6-7, 53:4-6.

Kwa maandiko mengine katika
Agano Jipya, utahitaji kusoma |
Timotheo 1:15, Warumi 5:6-8, Ufunuo
11:15b, na Wafilipi 2:5-11. Maandiko
haya yatakusaidia kueleza mambo
ambayo Agano Jipya linafundisha juu
ya Yesu, Mwokozi, aliyekuja kutuokoa
katika dhambi.

Wakati unapofundisha usisahau
kusudi la somo hili. Kusudi hilo ni
kuwasaidia wanafunzi wako kufahamu
kuwa Yesu Kristo aliyeishi miaka mingi

8
iliyopita ndiye Mwana wa Mungu
aliyekuja kuwa Mwokozi kuwaokoa
watu wote katika dhambi zao.

MAMBO YA KUKAZA:

1. Yesu alikuja kama Mwokozi-
Masihi ambaye Mungu aliahidi
kutuma.

2. Yesu hakuja kama Masihi-
Mfalme kama taifa la Wayahudi
walivyomtumainia.

3. Yesu alikuja kama Masihi-
Mwokozi kutuokoa katika dhambi.

KULIFUNDISHA SOMO:

(Sema): Na tujifanye siku ya leo
kuwa tunasikiliza ripoti za mwandishi
wa habari redioni ambaye aliulizwa
kutoa ripoti ya siku maalum katika
maisha ya jamaa ya kiyahudi

- Yerusalemu katika siku zile za Biblia.

Lakini siku hii itakuwa muhimu zaidi
kuliko vile alivyoitarajia kuwa. Hebu
tusikilize sasa ambapo mwandishi huyo
anaposema:

“Tuko ndani ya hekalu kuu la Herode
ambapo hadithi yetu ya leo juu ya
maisha katika Yerusalemu inapoanza.
Tuna jamaa hapa ambao tutawatembe-
lea leo. Jamaa hawa ni Mariamu na
Yusufu seremala na Yesu mtoto wao.
Jamaa hawa ambao ni wa mbari na
jamaa ya Daudi wanatoka Nazareti ya
Galilaya. Lakini hivi karibuni walikuwa
wakikaa Bethlehemu. Wamekuja hapa
kwa sherche maalum inayofanywa
baada ya mtoto kuzaliwa.”

Sura ya Kumi na Tatu

NJIA IMARA

MASOMO YA BIBLIA: Luka 9:28-35;
Mathayo 17:5-9

KUJIANDAA KUFUNDISHA:

Wanafunzi wako sio mashujaa na
wenye nguvu kama wanavyotamani
kuonekana. Kusudi la somo hili ni
kuwasaidia kuona kwamba wakitaka
kuonekana kuwa wenye nguvu wakati
majaribu yanapowajia, ni lazima
wamwamini Kristo sasa na kukua kila
siku. Wasaidie wanafunzi hao
kufahamu ya kwamba kumweka Kristo
kwanza maishani mwao ni jambo
kubwa zaidi kuliko mambo ambayo
wanafunzi wa Yesu walikuwa nayo
wakati walipomwona Musa na Eliya
mlimani.

MAMBO YA KUKAZA:

1. Yesu aliwatayarisha wanafunzi wake
ili wangeweza kuwa na nguvu wakati
ambapo imani yao ingejaribiwa.

2. Ni lazima tutegemee uwezo wa
Mungu ili tuweze kuwa na nguvu.

KULIFUNDISHA SOMO:

(Uliza:) Je! mwalimu amekupa
mtihani wa somo lo lote shuleni? Je!
ulipenda kufanya mtihani huo? Kwa
nini? :

(Sema:) Ikiwa ulijitayarisha kwa
mtihani huo ulifurahi kuufanya. Ikiwa
hukujitayarisha, hukutaka kuufanya.
Tukiwa tumekwisha kujitayarisha kwa

jambo lo lote tunajisikia kuwa na
nguvu.
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Yesu alijua ya kwamba baada ya siku
chache wanafunzi wake wangekabiliwa
na majaribu ambayo yangeonyesha
kama kweli wangeshika mambo
waliyoamini katika yeye. Jaribu lao
lingetokea wakati ambapo Yesu,
Masihi na Mfalme wao, angewaruhusu
maadui zake kumsulibisha msalabani.
Wakati ambapo jambo hili
lingefanyika, Je! wangekuwa na shaka
ya kwamba pengine Yesu hakuwa
Masihi, mwana wa mungu? Je!
wangesema, “Ikiwa Mungu anampenda
Yesu, Mwanawe, kwa nini anamwacha
kufa msalabani?”” au “Kwa nini Yesu
hawezi kutumia uwezo wake kuepuka
kusulibiwa?”

Yesu alitaka kuhakikisha kwamba
wanafunzi wake walikuwa tayari kwa
jaribu hilo. Kama wangejua na kuwana
hakika kwamba Mungu ndiye
aliyepanga hivyo, basi wangekuwa na
nguvu ya kutosha kushinda majaribu.

Petro na Yakobo na Yohana, daima
walipenda kutembea pamoja na Yesu.
Mlima ulikuwa mrefu na wenye
makokoto, na ilikuwa yapata saa nyingi
usiku. Waliendelea kupanda mlima
mpaka mwishowe Yesu akasimama
kupumzika. Petro, Yakobo, na Yohana
walipata mahali pa kuketi katikati ya
miamba na mashina na Yesu akaenda
upande mwingine kuomba. Walile-
mewa na usingizi, wakalala.

Wakati walipoamka, waliona jambo
la kushangaza. Nuru kuu ilimulika.
Nuru hiyo ilitoka kwa Yesu mwenyewe.
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hivi viwili vinakukumbusha nini?
(Ndiyo, upanga unatukumbusha vitana
ushindi juu ya maadui na taji
inatukumbusha mfalme.) Wayahudi
walitumainia kwamba Masihi
angewashinda maadui za Israeli ili
Israeli ingeweza kuwa tena taifa kubwa
ulimwenguni., Pia walitumainia
kwamba Masihi angeanzisha ufalme
wake hapa duniani ambao ungetawala
dunia yote hata milele. Walitumaini ya
kwamba Masihi angerekebisha makosa
yote kuwa sawa, kuhukumu haki, na
kumletea kila mtu baraka. Walitumaini
ya kwamba Masihi angefanya mambo
haya yote kwa Wayahudi peke yao.

Kwa wazo lingine, Wayahudi
walimtumainia Yesu kuja kama
Masihi-Mfalme. Lakini Agano Jipya
linafundisha kwamba Yesu alikuwa
Masihi-Mwokozi badala ya
Masihi-Mfalme.

Msalaba na ulimwengu ni mifano ya
mambo ambayo Agano Jipya
linafundisha juu ya Yesu aliyekuwa
Mwokozi ambaye Mungu aliahidi
kutuma. (Uliza:) Je! picha hizi
zinakukumbusha nini? (Msalaba
unatukumbusha mauti na ulimwengu
unatukumbusha watu wote.)

Q

Yesu hakupigana vita na maadui za
. Israeli. Badala ya. kuwafuata watu
kumfanya- kuwa mfalme wao,

aliwaruhusu watu kumsulibisha
msalabani. Yesu alikuja kuokoa
ulimwengu, si kuokoa taifa la
Wayahudi peke yake. Hakuwa na taifa
la Israeli peke yake katika mpango
wake bali sisi sote tulikuwa katika
mpango wake. Alikuja kumpa kila mtu
njia ya kusamehewa dhambi,

Tunaweza kuona kwamba Wayahudi
walimfikiria Masihi kama Mfalme wa
taifa Iso, lakini Wakristo walijifunza
kwamba Masihi alikuwa Mwokozi na
Mfalme wa kila mtu binafsi ulimwe-
nguni.

(Uliza:) Je! Simeoni aliyaclewa
mambo haya kadiri gani?

Tunaposoma Luka 2:30-34, tunaona
ya kwamba Simeoni alisema juu ya
“wokovu”. Waalimu wa Kiyahudi
walikwisha kufundisha kwamba taifala
Israeli lingeokolewa katika maovu ya
maadui zake. Lakini Simeoni

_alifahamu ya kwamba wokovu wa

Mungu maana yake ilikuwa ni
kumwokoa kila mtu katika dhambi
yake:

Pia, -Simeoni alimwita mtoto Yesu,
“Nuru ya kuwa mwangaza wa
Mataifa.” Kila mtu ambaye si wa taifa
la Wayahudi anajulikana Bibliani kama
mtu wa Mataifa. Inaonekana kwamba
Simeoni alifahamu wazi ya kwamba
Yesu alikuwa Mwokozi wa watu wote
wala si wa Wayahudi peke yao.

(Uliza:) Simeoni na Ana
walimfahamuje mtoto Yesu? Roho
Mtakatifu aliwafunulia mambo haya
akilini na mioyoni mwao. Roho
Mtakatifu anaweza kukusaidia
kufahamu kwamba Yesu Kristo ni
Mwokozi ambaye Mungu aliahidi

o T T st o,

‘tatu kwa vifungu hivi.

maneno yote yaliyo katika alama hii
( ) ambayo si kweli.

Paulo, Mkristo mkuu, aliteswa,
Soma 2 Wakorintho 4:8,9. Paulo
alisema, “Pande zote (twadhikika)
@wafarijiwa), bali hatusongwi. (Funek-
shwa-na-kuvalishwa) (Twaona shaka),
bali hatukati tamaa. Twaudhiwa, bali
(hatuachwi)  ¢hatudbulumiwi);
twatupwa chini, bali (hatufi—mone)

(hatuangamizwi).

Katika Warumi 8:35-37 Paulo
anauliza, “Ni nani- (etalayetupa)
(atakayetutenga) na upendo wa Kristo?
Je! ni (dhiki) (utajiti), au (shida)
(mateso), au (adha) (@fya), au (njaa)
@eiw) au (uchi) @maskini), au (hatari),
(bahati—mbaya), au (upanga) (kisu)?
Lakini katika mambo hayo yote

(tunashinda) @unakufa—moye), kwa
yeye aliyetupenda.

KIFUNGU CHA KUKUMBUKA:

‘“‘Amesema, Sitakupungukia
kabisa, wala sitakuacha kabisa.
Hata twathubutu kusema, Bwana
ndiye anjsaidiaye, sitaogopa;
mwanadamu atanitenda nini?”
Waebrania 13:5b, 6

Je! unaweza kufikiria wakati unapo-
mhitaji Bwana Yesu kuwa karibu
nawe? Ona ya kwamba kuna sechemu
Kila sechemu
inakusaidia wakati unapokuwa
taabuni. (Jaza nafasi zilizoachwa katika
schemu hizi.)
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1. Alisema sitakupungukia kabisa,
wala sitakuacha.

2. Hata twathubutu wﬁoau. wigm
ndiye anisaidiaye.
3. Mwanadamu atanitenda nini?

Rudia ahadi ya Mungu kila siku
wakati unapoishi maisha pa
kumpendeza Yesu. Kariri maneno hayo
‘il utaweza kuyakumbuka wakati wa
taabu.

WAKATI WA KUFUNGA:

Wakumbushe wanafunzi maneno
yaliyoandikwa kwenye ngao katika kazi
yao ya kufanya. Mkate shauri pamoja
jinsi wangeonyesha tabia yao kama
wangemtegemea Bwana kuwasaidia
kutii Neno lake. Kama kuna wakati
zaidi, uwaruhusu wanafunzi x&.w&.:w
juu ya shida zinazoweza kuwakabili
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"Je! Yesu atatawala ufalme wa dunia
kama mfalme? Ndivo,

Soma Wafilipi 2:5-11 na uandike
namba 1 kando ya maneno yanayoeleza
jinsi Kristo alivyokuja ulimwenguni
kwa mara ya kwanza. Andika namba 2
kando ya maneno yanayoeleza jinsi
Kristo atakavyoonekant siku nyingine.
bila heshima

mauti
utumishi
cheo kikuu
Bwana

NN = = e

KIFUNGU CHA KUKUMBUKA:
“Nasi tumesadiki, tena tumejua, ya
kuwa wewe ndiwe Mtakatifu wa
Mungu.” :

Yohana 6:69

Taifa la Wayahudi lilimtumainia
Yesu kuja kama Masihi-Mfalme
ambaye angewaokoa na maadui zao.
Lakini Yesu alikuja kama Masihi-
Mwokozi kuwaokoa watu wote katika
dhambi zao.

Kila mtu hakumtambua Yesu wakati
alipokuja. Hata sasa watu wengine
hawamjui Yesu. Watu wengine
humfikiria Yesu kuwa ni mtu mwema tu
aliyeishi miaka mingi sana iliyopita.
Wengine bado wanamngojea kuja.

10

4

Watu wengine wanamjua Yesu kama
Mwokozi na wanatazamia wakati
atakapotawala kama Mfalme.
Wanafunzi wa Kristo wangesema
maneno ya kifungu hicho cha
kukumbuka kwa hakika. Wasaidie
wanafunzi wako kujua ukweli wa
maneno hayo. Labda wao pia
wanaweza kusema maneno hayo kwa
hakika.

WAKATI WA KUFUNGA:

Labda utapenda kufunga mafunzo
kwa kuomba maombi ya kumsifu
Mungu kwa kumtuma Yesu kuwa
Masihi na Mwokozi wetu.

(Sema) Wakati Roho Mtakatifu
alipomwongoza Simeoni kwenda
hekaluni ambako mtoto Yesu
alikuwamo, na alipomwonyesha
Simeoni ya kwamba Yesu alikuwa

Kristo na Mwokozi ambaye Mungu

aliahidi kutuma, Simeonialiomba ombi
la sifa ambalo lilikuwa kama zaburi au
wimbo. Ni mojawapo ya nyimbo
chache zilizo ndani ya Agano Jipya.

(Sema) Sisi pia tunaweza kuomba
maombi mafupi ya sifa ya kuonyesha
mawazo yetu juu ya Yesu ambaye ni
Kristo. (Wasaidie wanafunzi wako
kufikiria sababu ya wao kufurahi leo
kwamba Yesu alikuja. Kisha omba
maombi ya kumsifu Mungu kwa
kumtuma Mwanawe, Yesu Kristo kuwa
Mwokozi wa ulimwengu.)

e s

R A

kumponya. Aliamini kwamba Yesu
alitoka kwa Mungu na kwamba
alifanya kazi ya Mungu.

(Uliza:) Je! unafikiri
ukimfuata Yesu watu watakutendea
kama Mafarisayo walivyomtendea
kipofu yule ambaye aliponywa na Yesu?

(Sema:) Ndiyo, unaweza kutendewa
mabaya, hata hivyo utaweza kuonyesha
imani yako katika Kristo kuwa
kusimama imara.

(Uliza:) Je! utapata nguvu ya
kusimama imara kwa ajili ya Yesu
kutoka wapi hata kama uko taabuni au
kama unateswa?

(Sema:) Soma kifungu cha
kukumbuka kupata jibu lisemalo
kwamba Yesu atakusaidia (Waebrania
13:5b, 6).

kwamba
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KAZI YA KUFANYA:

Kwa muda wa miaka mingi sana
watu wamekuwa wakitumia ngao
kujikinga nayo. Mkristo pia ana ngao.
Ngao yake ni imani. (Waefeso 6:16)
Mkristo anapoamini upendo na uwezo
wa Mungu, anaweza kukabili
shambulio lo lote.

Mungu anawaambia Wakristo
dhahiri katika Neno lake jinsi
wanavyopaswa kuonyesha matendo
yao wakati mtu mwingine anapojaribu
kuwadhulumu. Ukitaka kupata
maongozi ya Mungu, soma vifungu vya
Biblia vilivyoandikwa hapo chini,
Sahihisha maneno yafuatayo
yaliyoandikwa vibaya.
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au sita na kuendelea mpaka walipo-
timiza umri wa miaka kumi.

(Uliza:) Je!
alimpangia hivyo? Kwa nini Mungu
hakumtuma Yesu duniani kama mtu
mzima? Kwa vile Yesu ni Mwana wa
Mungu na Masihi aliyeahidiwa kuja,
mbona hakuishi maisha tofauti na yetu?

kwa nini Mungu

Unafikiri kwamba ilimbidi Yesu
kufanya uchaguo wo wote? Je! alikuwa
na taabu kama zetu?

(Sema:) Somo letu la leo litatusaidia
kujua majibu ya maswali hayo.

Katika somo lililopita tulizungumza
juu ya Simeoni na Ana walipowaona
Yesu na wazazi wake hekaluni. Baadaye
Mariamu na Yusufu walimpeleka
mtoto- Yesu Bethlechemu na walikaa
huko mpaka malaika wa Mungu
alipomwonya Yusufu katika ndoto ya
kwamba mfalme Herode alikuwa
akimtafuta mtoto Yesu kumwua.
Jamaa hawa walikimbilia nchi ya Misri
na walikaa huko mpaka mfalme
Herode alipokufa. Kisha ndipo
walirudi Nazareti, mjini kwao.

Yesu alikua katika mji huo wa
Nazareti. Tunaweza kusoma juu ya
utoto wake katika Luka 2:39-40, 52.

(Uliza:) Je! ilimpasa Yesu kwenda
shuleni kama wewe unavyofanya?
Ndiyo, ilimpasa kufanya hivyo. Watoto
nyakati zile walianza kwenda shuleni

walipokuwa na umri wa miaka mitano -
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(Uliza:) Je! Yesu alicheza michezo ya
namna gani? Je! alishinda katika
michezo kila siku kwa sababu alikuwa
Mwana wa Mungu? Je! alijaribu
kudanganya hata siku moja? Watoto
wa nvakati zile ambao ni kama wa sasa,
walicheza mpira na kukimbia mbio.
Kwa sababu Yesu alikua kama watoto
wengine wanavyokua, pengine
alifurahia michezo. Lakini hakushinda
kila siku eti kwa sababu alikuwa
Mwana wa Mungu. Tunajua ya
kwamba hakudanganya kwa sababu
yeye akiwa kama Mwana wa Mungu
alifanya mambo yaliyo haki peke yake.

(Uliza:) Je! kwa sababu Yesu alikuwa
Mwana wa Mungu, ilimpasa kufanya
kazi yo yote nyumbani mwao? Mungu
alimchagulia Mwanawe kuzaliwa
katika jamaa maskini. Kazi ilikuwa
ikitendwa na wanaume na wanawake.
Lakini kwa hakika ilikuwa muhimu
kwa Yesu kusaidia kwa kazi ya
wanaume.

(Uliza:) Je! Yesu alifikiri kama ninyi
kuhusu mambo ambayo angefanya
wakati ambapo angekuwa mtu mzima?
Wavulana katika siku zile za Yesu
walifundishwa kazi ambayo

e

Ly it

ni yupi aliyetenda dhambi, mtu huyu au
wazazi wake, hata azaliwe kipofu?
(Yohana 9:2)

Mtu yule aliyeitwa Rabi (yaani,
Mwalimu) alijibu, “Huyu hakutenda
dhambi, wala wazazi wake; bali kazi ya
Mungu zidhihirishwe ndani yake.”
(Yohana 9:3)

Bila shaka kipofu yule alistaajabia
maneno hayo ya ajabu. Yesu alikuwa na
maana gani kwa kusema “kazi za
Mungu zidhihirishwe ndani yake?”

Yesu aliendelea kusema, “Imetupasa
kuzifanya kazi zake yeye aliyenipeleka
maadamu ni mchana; usiku waja
asipoweza mtu kufanya kazi. Muda
nilipo ulimwenguni mimi ni nuru ya
ulimwengu.” (Yohana 9:4,5)

Nuru ya ulimwengu! Kipofu yule
alitaka sana kuona nuru. Yesu alitema
mate chini, akafanya tope kwa yale
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mate. Akampaka kipofu yule tope za
macho. Kisha akamwambia, “Nenda
kanawe katika birika ya Siloamu.”
(Yohana 9:7)

Haikuchukua muda mrefu kabla ya
kipofu yule kupapasa njia ya kwenda
birikani. Kwa kupiga magoti kando ya
birika, alinawa uso wake kuondoa
matope yale ambayo Yesu alimpaka.
Alifumbua macho yake akaona kuta
za mawe na watu waliokuwa
wakitembea! Kwa wasiwasi mkubwa na
furaha, alikimbia kwenda kuwatafuta
wazazi wake na marafiki zake. Na zaidi
ya hayo yote, alitaka kumwona Yesu.
Majirani na marafiki zake waliulizana
wao kwa wao, “Je! huyu siye yule
aliyekuwa akiketi na kuomba?”’
(Yohana 9:8)

Wengine walisema, “Ndiye.” Lakini

wengine hawakuweza kuamini.
Walisema, *“La; lakini amefanana
naye.”

Lakini kipofu yule mwenyewe
alisema, “Mimi ndiye.” Kisha alisimulia
habari juu ya Yesu na juu ya matope na
juu ya kunawa uso wake birikani. Kila
mtu alitaka kujua mahali ambapo Yesu
alikuwapo lakini kipofu mwenyewe pia
hakujua. Watu walimtaka kipofu yule
kusimulia hadithi yake kwa viongozi wa
dini. Mafarisayo walitaka sana kusikia
jambo hili kwa sababu katika wiki
iliyokuwa imepita walijaribu mara
mbili kumwua Yesu lakini
hawakufaulu. Walitangaza wazi ya
kwamba mtu ye yote ambaye
angemfuata Yesu angeadhibiwa.

Mafarisayo hao walisikiliza kwa
makini hadithi ya kipofu yule. Kisha
walisema, “Kumbe Yesu alitema mate
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akimtazama, akamwita kwa
kumpungia mkono. Alimwuliza Yesu
kwa wasiwasi, “Mwanangu, mbona
umetutenda hivi?” Yesu alimjibu,
“Kwani kunitafuta? Hamkujua ya kuwa
imenipasa kuwamo katika nyumba ya
Baba yangu?” (Luka 2:49) Yesu alikuwa
na maana kwamba iliwapasa wazazi
kujua kwamba yeye kama Mwana wa
Mungu, angependa kujifunza kwa
waalimu wale maandiko juu ya Mungu,
Baba yake.

Lakini Mariamu na Yusufu bado
hawakuelewa kamili mambo ambayo
Yesu alikuwa akiwaambia.

Yesu ambaye alikuwa Masihi na
Mwokozi aliyengojewa kwa miaka
mingi kuja, alirudi Nazareti pamoja na
Mariamu na Yusufu na aliwatii wazazi
hawa wake walezi katika miaka yake
yote ya kukua. Siku moja, wazazi hawa
wake na ulimwengu wangejua kweli ya
kwamba yeye alikuwa nani.

(Rudia maswali uliyouliza katika
mwanzo wa somo hili.)

(Uliza:) Je! kwa nini Yesu alikuja
duniani kama mtoto mchanga badala
ya kuja kama mtu mzima? Je! ilimbidi
Yesu kufanya uchaguo kama
inavyotupasa sisi? Je! alikuwa na taabu
kama zetu?

(Sema:) Kifungu chetu cha
kukun.ouka kinatupa wazo la kutupa
majibu. Na tusome pamoja. (Wakati
huo ndio utafaa sana kufundisha
kifungu cha kukumbuka. 2 Wakorintho
1:3, 4a)

Mungu ni Baba anayetaka kutufariji
wakati tuna huzuni au tunapokuwa na
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taabu au mahitaji. (Uliza:) Mungu

_hutupaje faraja? Njia moja ambayo

Mungu hutufariji wakati tuna huzuni
au tuna taabu ni

zetu. Kwa ajili hiyo, alipanga ya
kwamba Yesu angekua kama
unavyokua ili angeweza kufahamu
jinsi unavyowaza. Tunafarijiwa
tunapojua ya kwamba wakati Yesu
alipokuwa akikua alikuwa na mawazo
kama yetu tunapokua.

Yesu anaweza kufahamu majaribu
yetu kwa sababu yeye pia alijaribiwa.
Kwa sababu Yesu hutujalia sisi,
tunaweza kumpelekea taabu zetu zote
au kushiriki taabu hizo naye.

Njia nyingine ambayo Mungu
hutufariji ni kutusaidia kukumbuka ya
kwamba yeye ni Mungu mwenye
huruma. Kuwa na huruma maana yake
ni kujua taabu za mtu na kumfanyia
jambo la kumsaidia. Tunasoma katika
Biblia jinsi Mungu alivyofanya hivyo
kwa watu wake mara kwa mara.
Hutufanyia sisi pia.

Mungu anataka tukumbuke wema
wake kwetu. Wakati mwingine inakuwa
msaada kwetu kukumbuka kifungu
kama hiki chetu cha kukumbuka.
(Rudia kifungu hicho tena.) Wakati
mwingine tunaweza kukumbuka hali
tuliyokuwa nayo ambayo kwayo
Mungu alitupa msaada na faraja yake.
Hii itatusaidia kumwamini kutupa
faraja tunayohitaji sasa.

Njia nyingine ambayo Mungu
anaweza kutuhakikishia juu ya faraja
yake ni kwa watu. Mungu hutumia
watu wengine kutusaidia, na hututumia

kutuhakikishia
kwamba kuna mtu anayefahamu hali

KIFUNGU CHA KUKUMBUKA:

“Kama ningekuwa hata sasa

nawapendeza wanadamu, singe-

kuwa mtumwa wa Kristo.”
Wagalatia 1:10

Kumpendeza Kristo aliyekufa ili
kukupa uzima wa milele ni muhimu
zaidi kuliko kupendwa na mtu ye yote.

WAKATI WA KUFUNGA:

(Uliza:) Je! unafikiri ni haki kwa
Mkristo kupendwa na watu?

(Sema:) Mkristo mwenye akili, ujuzi,
na uwezo, ambaye anatumiwa na
Mungu, anaweza kuwa maarufu na
muhimu. Lakini kusudi analopaswa
kuwa nalo nmi kuweka mapenzi ya
Mungu kwanza maishani mwake,
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(Uliza:) Yesu alikubalije kumpendeza
Baba yake hali kufanya hivyo
kungemfanya kutopendwa na watu na
hata kutoa uhai wake?

(Sema:) Alimpenda Baba yake sana
hata akataka kufanya kila Kkitu
kumpendeza. Ukiwa Mkristo unaweza
kumwomba Yesu kujaza upendo kama
huo moyoni mwako na utampenda
Mungu zaidi kaliko kitu au mtu ye yote.

(Uliza:) Jambo hili litakusaidiaje
kujibu swali la kupendwa?

(Sema:) Nitaweka moyo wa
kumpendeza Bwana mbele ya
kuwapendeza marafiki zangu.

Omba pamoja na wanafunzi wako ili
watamwomba Mungu kuwasaidia
kuwa na upendo kama huu mioyoni
mwao.
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kujali na kutaka kuwafariji kama Yesu
alivyowafariji.)

(Sema:) Kata shauri juu ya mtu
mmoja utakayejaribu kumfariji katika
njia maalum na kuwa tayari kueleza
jinsi ulivyomfariji katika somo lijalo.
(Funga darasa kwa maombi
ukimshukuru Mungu kwa kumtuma
Yesu anayetufahamu na kutufariji. Pia,
waombee watu ambao wanafunzi
watajaribu kuwafariji.)
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mbinguni... Yeye ajaye kwangu hataona
njaa kabisa...Ye yote atakayekula
mkate huu ataishi milele...Mkate
nitakaotoa kwa maisha ya ulimwengu
ni mwili wangu.” Watu walianza
kunung’unika. Walisema, “Awezaje
mtu huyu kutupa sisi mwili wake ili
tuule?” Jambo hili lilikuwa la ajabu
sana kwao! Waliondoka na kumwacha
Yesu.

Hata watu wengi waliojiita
wanafunzi wa Yesu walisema, “Neno
hili ni gumu.” Hawakufahamu kwamba
kumpokea Yesu kama Mwana wa
Mungu aliyetoka mbinguni kungeende-
lea kuwapa uzima wa milele kama
kupokea mkate kungeendelea kuwapa
uzima wa kimwili. Wanafunzi hawa pia
walikuwa wamepoteza tumaini lao kwa
Yesu.

Wakati watu walipokwisha
kuondoka na kuwaacha Yesu na
wanafunzi wake kumi na wawili, Yesu
aliwauliza wanafunzi hao kwa huzuni,
“Je! ninyi nanyi mwataka kuondoka?”

Simoni Petro alimjibu, “Bwana!
Twende kwa nani? Wewe unayo
maneno ya uzima wa milele. Nasi
tumesadiki, tena tumejua, ya kuwa
wewe ndiwe Mtakatifu wa.Mungu.”
(Yohana 6:68-69)

Yesu ambaye alipendwa sana nchini
kwa ghafula alibaki tu na wanafunzi
wake kumi na wawili, na mmojawapo
wa wanafunzi hao akawa msaliti wake.

KAZI YA KUFANYA:

1. Usifanye mambo kwa makusudi ya
choyo au kwa kujigamba.

2. Watendee mema wale wanao-
kukosea.

3. Usijaribu kuwaiga wale ambao si
Wakristo.
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tunasoma ya kwamba ‘“Akashuka
pamoja nao mpaka Nazareti, naye
alikuwa akiwatii; na mamaye aliyaweka
hayo yote moyoni mwake. Naye Yesu
akazidi kuendelea katika hekima na
kimo, akimpende¢za Mungu na
wanadamu.” Ingawa hatujui jambo lo
lote Yesu alilosema au alilofanya kwa
miaka 18 katika umri kati ya umri wa
miaka 12 na 30, bila shaka alijua zaidi
ya kwamba alikuwa mtu maalum na
Masihi aliyekuwa na kazi maalum ya
kufanya.

(Uliza:) Je! kazi yake maalum ilikuwa
nini? Tutajaribu kupata katika somo
hili jinsi ulimwengu ulivyomtambua
Yesu na kazi iliyompasa kufanya.

Katika ukingo wa Mto wa Yordani
katika nchi ya Uyahudi, palisimama
mtu mmoja kuwaelekea mkutano wa
watu. Mtu huyo alivaa vazi la singa za
ngamia na mshipi wa ngozi kiunoni
mwake. Nywele zake zilikuwa ndefu.
Njia zake za maisha zilikuwa za
kimaskini na maneno yake yalikuwa ya
haki. Ilisemekana kwamba chakula
chake kilikuwa asali ya mwitu na nzige.

mashambani na vijijini kandokando, ‘

wakajinunulie chakula.” (Marko 6:36)
Yesu aliwajibu, “Hakuna haja ya
kuwaaga. Wapeni ninyi chakula.”

Wanafunzi hawakuwa na chakula
isipokuwa mikate mitano na samaki
wawili wa mtoto mmoja aliyekuwapo
pale. Yesu aliwaambia wanafunzi wake
kuwaketisha watu katika makundi
kwenye majani, kisha alibariki mikate
ile mitano na samaki wawili,
akawagawia watu wote, wakala,
wakashiba, wanafunzi wakakusanya
vipande vilivyobaki vikajaza vikapu
kumi na viwili. Mwujiza huu ulimfanya
Yesu kupendwa sana na watu.

Watu walikuja tena siku ya pili yake
kumtafuta Yesu. Watu hawa
walistaajabia kazi ya Yesu ya ajabu.
Hakika Yesu hakuwa mtu wa kawaida
tu kwa sababu aliwalisha watu zaidi ya
5,000 na idadi hii haikuwa pamoja na ya
wanawake na watoto waliokuwapo.
Hakika Yesu alikuwa Masihi na
mfalme ambaye manabii walihubiri juu
yake. Angekuwa mfalme wa ajabu.
Hangekuwa kama Mfalme Herode
aliyechukiwa, ambaye alitumikia
serikali ya Rumi na ambaye alikata
kichwa cha Yohana Mbatizaji. Yesu
akiwa kama mfalme angewaokoa
Wayahudi hao kutoka mamlaka
mabaya ya Herode, na kuwafanya huru
kutokana na utawala wa Rumi.
Angewaponya na kuwalisha na kuwapa
mafanikio na amani,

Watu walizungumza kwa wasiwasi
katika makundi kuhusu kumfanya
Yesu kuwa mfalme wao. Mpango huu
ulikuwa wa hatari, lakini wao waliona
ya kuwa ulifaa. Yesu alijua tamaa zao
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za kutaka kumfanya kuwa mfalme hata
kabla ya wao kufanya kitu cho chote.
Alijua jambo lingine zaidi ya kwamba
kufanywa kuwa mfalme wakati huu
haukuwa mpango wa Mungu. Hakika
alikuwa Masihi lakini kusudi la Mungu
lilikuwa ni kuwaokoa watu katika
dhambi zao, wala halikuwa la
kuwaokoa watu na maadui zao. Yesu
alikuja kutoa uzima wa milele wala
hakuja kutoa chakula cha daima.

Yesu aliwaamuru wanafunzi wake
kuwaambia makutano ya watu wale
waliomfuata kurejea nyumbani. Kisha
alipanda mlimani tena peke yake
kuomba. Watu walikasirika sana! Kwa
nini Yesu hakutaka kuwa mfalme?

(Uliza:) Je! kwa nini Yesu alipendwa
sana na watu wengi hata wakamtafuta?

(Jibu:) Kwa sababu walikwisha
kusikia au kuona miujiza yake ya
kuponya.

(Uliza:) Je! ni kitu gani
kilichomfanya Yesu kupendwa sana na
watu hata wakawa tayari kufanya
mapinduzi na kuhatarisha maisha yao
ili kumlazimisha kuwa mfalme wao?

(Jibu:) Mwujiza ambao Yesu alifanya
wa kulisha mkutano wa watu
uliwashawishi watu kwamba angekuwa
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:?wwovozagim naye”’ ” (Mathayo
3:16-17).

S

Huyu ni mwanangu,
mpendwa wangu,
ninayependezwa naye.

Mara Yohana alikumbuka ahadi ya
Mungu ambayo Mungu alikwisha
kumwahidi miezi kadha mbeleni. Ahadi
hiyo ilisema, “Utamjua Mwanangu
wakati utakapomwona Roho wa
Muyngu akishuka juu yake.” (Soma
Yohana 1:33-34) Yohana Mbatizaji
alikwisha kuona mwanga. Alikwisha
kuisikia sauti ya Mungu akimthibitisha
Yesu kama Mwanawe na kuthibitisha
ubatizo wake.

“Kweli, huyu ni Kristo, Mwana wa
Mungu aliye hai,” Yohana alisema.
Wakati huu ulikuwa wakati mkuu kwa
Yesu na kwa Yohana. Kutokea wakati
huu ndipo Yesu Mwana wa Mungu
angefundisha na kuhubiri Neno la
Mungu. Kutokea wakati huu pia ndipo
Yohana angeweza kudhihirisha Yesu
kama Mwana wa Mungu na kusema
kwa hakika kwamba, “Tazama,
Mwana-kondoo wa Mungu,
aichukuaye dhambi ya ulimwengu.”
(Yohana 1:29) Yesu, Mwana wa
Mungu, alikuwa ameanza kazi yake.

20

Tunajua ya kwamba Yesu alipokuja
ulimwenguni kutoka mbinguni, alikuja
katika mwili wa mwanadamu, akawa
kama sisi. (Uliza:) Kwa nini Yesu,
Mwana wa Mungu alikubali kuja
ulimwenguni katika mwili kama wetu?
Yohana Mbatizaji alisema kwamba
Yesu ‘“‘huichukua dhambi ya
ulimwengu.” Yesu aliwakubalia watu
ambao hawakumwamini kama Mwana
wa Mungu kumsulibisha msalabani.
Wakati Yesu alipokufa, alichukua
lawama za dhambi ya kila mtu na
aliadhibiwa kwa ajili yetu.
Hakuadhibiwa kwa sababu ya dhambi
zake mwenyewe. Lakini kila mtu
ulimwenguni ametenda dhambi. “Kwa
sababu wote wamefanya dhambi, na
kupungukiwa na utukufu wa Mungu.”
(Warumi 3:23)

Tukikubali kwamba tumetenda
dhambi, na kuamini kwamba Yesu
aliondoa lawama ya dhambi zetu kwa
kufa msalabani, basi Mungu
atatusamehe dhambi zetu.

Tunaambiwa wazi katika kifungu
cha kukumbuka kazi ya Mwana wa
Mungu. (Huu ndio wakati mzuri
kufundisha kifungu cha kukumbuka.)
Someni Yohana 3:16-17 pamoja. Kisha
sema: Yesu alikuwa mtiifu kamili kwa

kazi ambayo Mungu alimtaka kufanya. -

Mungu alionyesha kwamba alithibiti-
sha kazi hiyo yake kwa kumtuma Roho
Mtakatifu kumtia Yesu nguvu vya

kuendelea na kazi yake.

Wakati Yesu alipobatizwa, alijitoa
mwenyewe kwa utumishi maalum.
Hakuwa akitubu dhambi, bali alikuwa
akiomba mapenzi ya Mungu
kufanyika, na alikuwa akimfahami-
sha Mungu kwamba alikuwa tayari na

B e

Mlango (mwembamba) .::o:woo_m
Mlango mpan

Njia iliyonyooka
Njia pana
Watu wengi .
Watu wachache/
KIFUNGU CHA KUKUMBUKA:

“Yesu akamwambia, Mimi ndimi
njia, na kweli, na uzima; mtu haji
kwa Baba, ila kwa njia ya mimi.”

Yohana 14:6

Ukitaka kumpata Mungu, kwanza
unahitaji NJIA. Ukitaka kumjua
Mungu, unahitaji UKWELL Ukitaka
kumfurahia Mungu, unahitaji UZIMA.
Katika kifungu hiki, wasaidie
wanafunzi wako kujua kwamba Yesu
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anawataka kumwendea. Watie
wanafunzi moyo kujiuliza wenyewe
swali hili “Je! Yesu anataka nifahamu
nini juu yake?” Kisha walijibu swali hilo
wao wenyewe. (Ya kwamba yeye ndiye
Njia, na Kweli, na Uzima, na kwamba
tunaweza kumwendea Mungu kwa
yeye.)

WAKATI WA KUFUNGA:

(Sema:) Kila mmoja wetu ana wajibu
wa kuchagua jinsi atakavyomwitikia
Yesu kama Njia ya pekee kwa Mungu.
Je! tutamwendea kwa kumpokea kama
Mwokozi wetu? Au hatutamwendea?
Waambie wanafunzi kufikiria jibu
kimya halafu kama wengi wao
watataka kueleza itiko lao, waruhusu
kufanya hivyo. Funga kwa maombi.
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Neno, ambaye pia ni Nuru, alikuja
ulimwenguni na kukaa TIKA (KATI)
ya watu wale, lakini wao hawakumpo-
kea. Lakini LEWA (WALE) waliompo-
kea kwa kumwamini yeye wanaweza
kuwa wana wa Mungu,

Soma

Tukimpokea Neno ambaye pia ni Nuru,
tunazaliwa mara ya pili kwa Mungu,
wala hatuzaliwi kwa uwezo wetu sisi
WEWENYE (WENYEWE).

Neno mwenyewe alifanyika mwili,
AKAAKA (AKAKAA) kwetu.

KIFUNGU CHA KUKUMBUKA:

“Kwa maana jinsi hii Mungu
aliupenda ulimwengu, hata
akamtoa Mwanawe pekee, ili kila
mtu amwaminiye asipotee, bali
awe na uzima wa milele. Maana

Mungu hakumtuma Mwana
ulimwenguni  ili auhukumu
ulimwengu, bali ulimwengu uoko-
lewe katika yeye.”

Yohana 3:16,17

Vifungu hivi vinatwambia kazi
iliyokuwa ya Yesu na kazi ambayo
haikuwa yake. Mungu alimtoa Yesu
kwa watu wa ulimwengu kwa sababu
aliwapenda watu wote. Ilikuwa kazi ya
Yesu kuwaokoa watu katika dhambi
zao. Hakuja kuhukumu ulimwengu,
bali alikuja kuukomboa.

WAKATI WA KUFUNGA:

(Sema:) Ilikuwa ajabu sana kwa Yesu
kuja ulimwenguni kutoka mbinguni
kufanya kazi ambayo Mungu
alimpangia. Yesu alijitoa yeye
mwenyewe kufanya kazi ya Mungu
katika njia ya Mungu.

Ac_uum”v Je! unapenda kujitoa
mwenyewe kwa Mungu kufanya jambo
lo lote analokutaka kufanya? Dokeza
kwamba kila kijana aombe maombi
yake mwenyewe ya kujitoa kwa Mungu.

e BT e e

Badala ya fikira hizo za Yohana,
Yesu alikuwa mwalimu maskini
ambaye alitembelea miji na nchi ya
Galilaya akiwa pamoja na wavuvi
wachache. Alikwenda huku na huku
akitenda matendo ya upendo ya
kuponya na kuwafundisha watu habari

' za Baba yake aliye mbinguni. Je! ni kwa

nini hakukaa tu Yerusalemu
kuwapendeza viongozi muhimu wa
dini? Wao ndio wangemsaidia kuwa na
mvuto kwa nchi hiyo yote. Yohana
alishangaa kwa sababu Yesu alikuwa
akihubiri upendo na rehema ya Baba
yake badala ya kuhubiri tu juu ya
hukumu ya Mungu na juu ya dhambi.

Yohana alianza kuwa na wasiwasi.
Je! alikuwa amehubiri vibaya? Je!
alikuwa ametenda kosa? Je! Yesu
alikuwa kiongozi mwingine tu mkuu?

Yohana aliwaambia marafiki zake,
“Nendeni kwa Yesu mkamwulize kama
yeye ndiye ajaye atatuonyesha njia ya
kumwendea Mungu, au tumtazamie
mwingine kuja.”

Marafiki za Yohana walimwendea
Yesu wakampata. Walimpata kama
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amezungukwa na vipofu, ‘viwete,
wagonjwa, viziwi, wenye huzuni,
maskini, na wenye shida. Watu hawa
wote walikuwa wamekuja kwa Yesu
wakitaka msaada. Marafiki wale
waliokuwa waaminifu kwa bwana yao,
Yohana, hawakusita kumwuliza Yesu
swali.

(Soma Luka 7:20-23.) Katika
maandiko haya tunaona jinsi marafiki
wale walivyomwuliza Yesu kwamba
alikuwa nani. Yesu aliendelea tu
kufanya miujiza ya kuponya kisha
aliwaambia kurejea kwa Yohana
kumwambia mambo waliyoyaona, na
kwamba yeye alikuwa nani.

(Uliza:) Je! unafikiri ya kwamba jibu
la Yesu lilimridhisha Yohana?

(Sema:) Ndiyo, lilimridhisha kwa
sababu alimwamini Yesu Kristo.
Wakati tunapokuwa na shaka na
kumwuliza Yesu kutupa jibu, ni lazima
tuwe tayari kusikiliza jibu analotupa na
kuliamini. Mara nyingi tunaweza
kusoma Biblia zetu na kupata majibu ya
maswali yetu. Kisha inakuwa wajibu
wetu kusikiliza na kuamini.

(Sema:) Yesu alisema, ‘Naye herimtu
ye yote asiyechukizwa nami.’ (Luka
7:23) Maneno haya ndiyo yanapaswa
kuwa mfano kwetu kufuata na
kumwamini Kristo.

KAZI YA KUFANYA:

Njia ya kwenda kwa Mungu ni kama
safari. Wakati unapojibu swali, chora
mshale kwenye njia hiyo mpaka kwa
swali lingine.
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Unaangalia wakati rafiki huyo
anapochukua kitu na kukificha
mfukoni mwake. Halafu anakwambia
kwamba atakuangalilia mwuzaji wakati
wewe pia unapochukua kitu na kuki-
ficha. :

(Uliza:) Je! ungekuwa na mawazo
gani juu ya jaribu hili? (Ungekuwa na
mawazo kama haya: “Sijali”, “Kila mtu
huiba,” au “Hakuna mtu atakayejua
jambo nifanyalo,” “Nitafanya hivyo
sasa peke yake,” au “Nataka kusema la,
lakini nashindwa,” au “Rafiki yangu
huyu atasema nini nikikataa kufanya
kama anavyosema?”)

(Sema:) Kwa kawaida tunajua jambo
jema linalotupasa kufanya lakini shida
-ni kwamba hatujui jinsi ya kupata
nguvu ya kutenda jambo hilo jema. Je!
tunaweza kumwendea Yesu wakati
tunapojaribiwa? Atatusaidiaje?

(Sema:) Ingawa Yesu alimtii Mungu
kabisa na kutoa maisha yake kwa kazi
ya Mungu, bado alikuwa na taabu.
Alijaribiwa kama kila mtu
anavyojaribiwa.

Wakati Yesu alipokuwa na umri wa
miaka thelathini aliondoka nyumbani
kwao Nazareti akaenda katika Mto wa
Yordani. Yohana alimbatiza huko.
Baada ya ubatizo wake alikwenda peke
yake nyikani kufikiria maneno ya
Mungr na kazi ambayo Mungu
alimtaka kufanya. Kazi yake ilikuwa
kuwaonyesha watu jinsi Mungu alivyo.
Alihitaji kuzungumza na Baba yake wa
Mbinguni juu ya mipango yake.
Alikwenda katika nyika ya Uyahudi, na
katika nyika hilo Ibilisi alimpata
kumjaribu.

{

24

Wakati Yesu alipokuwa akifikiria
kazi yake kama Mwana wa Mungu,
alifunga kula chakula. Alikaa peke yake
nyikani siku arobaini mchana na usiku
akifikiri na kuomba bila kula kitu cho
chote. Kila siku aliendelea kusikia njaa.

Wakati Yesu alipotambua kwamba
alikuwa na njaa sana, Ibilisi alimjia,
akasema, “Ukiwa ndiwe Mwana wa
Mungu, unaweza kupata chakula kwa
urahisi. Unaweza kuamuru kwamba
mawe haya yawe mikate.”

Ibilisi alikuwa akimwambia Yesu,
“Kuwa mchoyo.” Alikuwa akijaribu
kumshawishi Yesu kutegemeza ufalme
wa Mungu kwa vitu tu vya hapa
duniani.

.l
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Sura ya Kumi

NJIA YA PEKEE KWA MUNGU

MASOMO YA BIBLIA: Luka 3:2-20;
Yohana 1:19-28; Luka 7:18-23

KUJIANDAA KUFUNDISHA:

Mungu alimchagua Mwanawe kuwa
njia ya pekee ya kumwendea. Tunataka
wanafunzi kujua ukweli huu. Kusudi la
somo hili ni kuonyesha kwamba
Mungu anaweza kutupokea tukiwa na
imani katika Yesu Kristo. Wanafunzi
wakimjua Kristo wao binafsi, watataka
kumshiriki na wengine.

Soma tena maandiko yote kisha
uanze kujifunza kila kifungu. Mtambue
Yohana kama yule aliyechaguliwa
kumtayarishia Kristo njia. Yohana
alijifunza maandiko ya Agano la kale
kuhusu jinsi Kristo angekuwa. Soma
tena Yeremia 23:5,6. Maelezo ya andiko
hili yalimfanya Yohana kufikiri ya
kwamba Yesu angekuja kama mfalme
ambaye angewahukumu watu. Yohana
aliona dhambi nyingi ulimwenguni na
aliwaza moyoni mwake ya kwamba
Yesu angebadilisha dhambi hizo. Hebu
fikiria jinsi mfungwa (Yohana)
aliyekuwa gerezani alivyotaka sana
kumwona Yesu akija katika uwezo
wake mkuu.

Sasa soma Luka 7:1-23. Vifungu hivi
vinakuonyesha mambo ambayo Yesu
alikuwa akishughulika kufanya.
Kuanzia kifungu cha 18 tunaona jinsi
wanafunzi wa Yohana walivyomletea
habari kuhusu mambo yote ambayo
Yesu alikuwa akifanya. Yohana
aliwatuma wanafunzi wake kwa Yesu
kumwuliza kama yeye ndiye yule
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waliyemtazamia kuja. Yesu alikuwa
akifundisha na kuhubiri upendo na
Yohana alitaka kuhakikisha kama yeye
ndiye aliyekuwa Kristo kweli.

Kwa mambo hayo yote, wasaidie
wanafunzi wako kuona kwamba Yesu
ndiye Njia, na Kweli, na Uzima.

MAMBO YA KUKAZA:

1. Mungu alimchagua Mwanawe kuwa
njia ya pekee ya kumwendea.

2. Inatupasa kufahamu ya kwamba
watu hawawezi kamwe kupokelewa
na Mungu bila kuwa na imani ya
kibinafsi katika Yesu Kristo.

3. Tuwe na nia ya kushiriki wokovu
wetu na wengine.

KULIFUNDISHA SOMO:

¢Unaweza kuanza somo hili kwa hadithi
hii.)

Palikuwa na mtu mmoja aliyeitwa
Petro ambaye alifanya kazi porini
kujenga barabara. Kazi yake ilikuwa
kuwatangulia watenda kazi wengine na
kuweka alama ambapo barabara mpya
ingefuata. Hata siku moja, Petro
alifunga vyombo vyake vya kazi
akaanza kurejea kwa wenzake kwa
kupitia porini. Alitembea haraka porini
kwa sababu alisikia njaa, lakini yeye
hakuwa amebeba chakula.

Ilipoanza kuwa giza, Petro alitambua
kwamba alikuwa amepotea. Kwa
kupanda mlima mwingine aliwatafuta
wenzake. Hakuona kitu. Hakujua
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Ibilisi alishindwa tena kwa sababu
Yesu alijjua Neno la Mungu na
alilitumia kuyashinda majaribu yake.
Lakini Ibilisi hakukata tamaa. Tena
alijaribu  kumshawishi Yesu kumtii.
“Akampandisha juu, akamwonyesha
milki zote za ulimwengu kwa dakika
moja. Ibilisi akamwambia, nitakupa
wewe enzi hii yote, na fahari yake, kwa
kuwa imo mikononi mwangu, nami
humpa ye yote kama nipendavyo. Basi,
wewe ukisujudu mbele yangu yote
yatakuwa yako.”

Kwa kweli Ibilisi alikuwa
akimwambia Yesu, “Fanya kosa na
kutumainia kupata mema kwa kosa
hilo.”

Yesu aliwafikiria watu wote katika
milki za ulimwengu. Alikuwa amekuja
kuwaambia habari za ufalme wa
mbinguni ambako angetawala na watu
wangemwabudu Mungu. Pengine Yesu
alifikiri, “Njia hii labda ingekuwa njia
rahisi sana ya kuwa mfalme wa watu
wote, Kama ningekuwa Mfalme
ningewafanya watu wote kumwabudu
Mungu.” ’

Lakini Yesu alijua kwamba ingekuwa
dhambi kumwabudu Ibilisi. Alikataa
kutenda dhambi na kutumainia
kwamba mema yangetoka katika
dhambi hilo. Yesu alimjibu Ibilisi bila
kusita kwa kutumia Neno la Mungu
lisemalo, “Imeandikwa, msujudie
Bwana Mungu wako, umwabudu yeye
peke yake.” (Mathayo 4:10)

Ibilisi alikuwa amekwisha - kufanya
kila jambo aliloweza, lakini hakupata
njia ya kumlazimisha Yesu kutenda
dhambi. Yesu, Mwana wa Mungu, aliye
mkamilifu pekee, hakukubali majaribu

ya Ibilisi kwa sababu alijua Neno la
Mungu na alilitumia kuyashinda
majaribu hayo.

.N:r\gtu A~ebeo,

Tumekwisha kuona jinsi watu
wanakuwa na mawazo tofauti wakati
wanapojaribiwa. Na tufikirie hadithi hii
ya Biblia na kuona kama tunaweza
kukumbuka njia ambazo Yesu
alionyesha matendo yake wakati
alipojaribiwa.

1. Alitazamia majaribu kuja.

2. Alijua Neno la Mungu na alilitumia
kushinda majaribu.

3. Alitaka kumtii Mungu.

(Sema:) Baadhi yenu wanaweza
kufikiri kwamba; kwa vile Yesu alikuwa
Mwana wa Mungu, hakuwa na ugumu
wo wote wa kushinda majaribu. Lakini
kuna neno Kkatika kifungu cha
kukumbuka linalotwambia kwamba

.

“Bwana, niokoe.” Alijaribu kujizuia
kuzama.

Mara Yesu alinyosha mkono wake,
akamshika, akamwambia, “Ewe
mwenye imani haba, mbona uliona
shaka?’ (Mathayo 14:31) Wote wawili
walitembea juu ya maji kwenda kwa
mashua, kisha wakaingia ndani. Upepo
ulikoma, kukawa shwari tena.

Wanafunzi walimwambudu Yesu
katika mshangao mkuu wakisema,
“Hakika wewe u Mwana wa Mungu.”
Uwezo mkuu wa Mungu wa kukabili
mambo yanayotokea kwa ghafula
ulidhihirishwa machoni pao.
Hawangekuwa na shaka hata kidogo
kama Yesu alikuwa Mwana wa Mungu.
Kama ishara yaitiko lao, walimwabudu
Yesu.

Kama Yesu alivyomwambia Petro
kumwendea ndivyo anavyotwambia sisi
pia kumwendea hata kama kwanza
inaonekana kuwa ni vigumu kufanya
hivyo. Kwa Mungu mambo yote
yanawezekana. Tunapomwendea Yesu
tukifahamu ya kuwa yeye ni mwenye
nguvu, na kwamba sisi ni wadhaifu,
tunapata amani. Tunaondolewa woga
wetu. Tunaweza kumtegemea yeye
kabisa.

KAZI YA KUFANYA:

Wakati mwingine tunahitaji kuwa
peke yetu na Mungu kumwomba.
Andika majibu ya maswali haya yaliyo
katika picha.

Je! ni nani waliokuwa ndani ya mashua
wakati wa dhoruba? Wanafunzi.

= ,u\‘R&.iw

Je! ni nani aliyekuwa mlimani
akiomba? Yesu.

Wanafunz). esu
Taabu zinaweza kutujia, lakini
haitupasi kuwa na mioyo ya kutaabika.
Chagua maneno ya kweli katika orodha
ya maneno yafuatayo na kuyaandika
katika nafasi zilizoachwa ili kukamili-
sha sentensi hizo.
mashua kuomba upepo

i 4
usiku imani maji

1. Yesu alitaka (kuomba).

2. Wanafunzi waliingia ndani ya

(mashua).
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Je! ni nani atakayenisaidia kupata njia
ya kushinda majaribu wakati
ninapojaribiwa?

Soma 2 Petro 2:9 na uandike katika
mstari huo jina la yule atakayekusaidia
wakati unapojaribiwa. Bwana

Je! yanipasa kufanya nini wakati
ninapojaribiwa?

Soma Waebrania 4:15,16 na
kuandika namba kando ya sentensi
zifuatazo kama inavyofaa. (Andika
namba 1 kando ya sentensi unayofikiria
kuwa ni ya kwanza na kuandika namba
2 kando ya sentensi ya pili, n.k.)

2 Yesu alijaribiwa sawa-
- sawa nami, lakini haku-
fanya dhambi.

3 Naweza kumwendea
Yesu na kumtumainia
kunipa msaada wakati
wa mabhitaji.

1 Yesu afahamu udhaifu
wetu,

- Je! ni nani anayejua na kujali kwamba
ninashinda majaribu yangu?

Soma Yakobo 1:12 na kujibu swali
hilo juu katika mstari ufuatao.

Mungu anajua na kujali wakati nina-
popinga majaribu,
KIFUNGU CHA KUKUMBUKA:

“Na kwa kuwa mwenyewe aliteswa
alipojaribiwa, aweza kuwasaidia
wao wanaojaribiwa.”

Waebrania 2:18
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Kuna dokezo kuhusu mafundisho ya
matumizi ya kifungu maalum pamoja
na wanafunzi wako katika schemu ya
“Kulifundisha Somo.”

WAKATI WA KUFUNGA:

Zungumza na wanafunzi wako
kuhusu njia ambazo wao hujaribiwa
mara kwa mara kama kusema uwongo,
kuiba, na kutotii wazazi, kufanya kazi
yao isiyo nzuri, kusahau kuomba, au
kupenda kitu au kumpenda mtu
mwingine zaidi kuliko Mungu.

Zungumza nao jinsi wanavyoweza
kutumia neno la Mungu kushinda
majaribu kama wakikabiliwa na
majaribu yafuatayo:

Kusema uwongo - Wakolosai 3:9
Kuiba - Kutoka 20:16
Kutowatii wazazi - Waefeso 6:1

Kutofanya kazi kwa njia nzuri -
Wakolosai 3:23

Kusahau kuomba - Luka 18:1

Kupenda kitu au kumpenda mtu
mwingine zaidi kuliko kumpenda
Mungu - Mathayo 10:37; 22:37.

(Labda utapenda kufunga somo lako
kwa maombi, mkiomba pamoja kuhusu
mahitaji ya wanafunzi wako na
kushukuru kwa njia ambayo Mungu
ametoa kwa kushinda majaribu.)

Sura ya Tisa

.«Sr—m}.ﬂ TUNAPOPATWA NA MAMBO YA GHAFULA

MASOMO YA BIBLIA: Mathayo
14:22-33; Marko 6:45-52; Yohana
6:15-21

KUJIANDAA KUFUNDISHA:

Labda mtoto anaweza kusema
kwamba haogopi kitu cho chote, lakini
kwa kweli anaogopa kitu. Inaweza
kuwa kwamba anaogopa giza, au
mbwa, au wanyama wa mwitu, au
nyoka, au milima, au kukaa peke yake,
au moto au wizi.

Fikiri juu ya maswali haya wakati
unapojitayarisha kufundisha. Je!
Mungu anatosha wakati wa kuogopa?
Anatusaidiaje wakati jambo la ghafula
linapotupata?

Kusudi: Yesu anatufundisha
kwamba Mungu ni Baba wa upendo
atakayesimama imara upande wa
watoto wake wanaomwamini na
kumtii. Mungu atatupa nguvu ya
kukabili jambo lo lote la ghafula na
rehema ya kuivumilia, au atatuondolea
taabu. Wajibu wetu ni kumtegemea
kabisa.

Labda utataka kusoma juu ya
nyakati fulani katika siku za Biblia
ambapo Bwana alionyesha uwezo wa
Mungu. Soma Mathayo 19:26 na
Mathayo 28:18. Soma Yoshua 1:9
kuona ya kwamba Mungu yupo pamoja
nasi kila mahali tuendako, na Zaburi
46:1 inayotwambia kwamba Mungu
yuko tayari kila siku kutusaidia. Soma
Mithali 3:5,6. Tukiamini kwamba
mungu ana uwezo, na tukimwamini
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kuwa pamoja nasi kutusaidia, basi
tutamtegemea yeye kutupa msaada.
Imani ni kuamini jambo kuwa kweli.
Wasaidie wanafunzi wako kumwamini
Yesu kabisa.

MAMBO YA KUKAZA:

1. Yesu, ambaye ni Mwana wa Mungu,
mwenye uwezo, alionyesha uwezo
wa Mungu wa kutusaidia kama
tukimwamini.

2. Tunaweza kumtegemea Mungu
kabisa kutusaidia wakati tunapopa-
twa na mambo ya ghafula.

3. Kwa kuwa Wakristo maana yake si
kwamba hatutapatwa na taabu au
mambo ya ghafula. Maana yake ni
kwamba tunaweza kupokea nguvu
na msaada wa Mungu wakati tuna-
popata taabu.

KULIFUNDISHA SOMO:

(Sema:) Woga wengine ni wa maana
na wengine huleta madhara.

(Uliza:) Je! kuna kijana ye yote
anayeweza kutwambia wakati woga
huwa wa maana? (Jibu ni kwamba,
kama kuna hatari hasa, woga hutuzuia
kufanya mambo ya kipumbavu.)

(Uliza:) Je! ni wakati gani ambapo
woga huleta madhara? (Jibu ni
kwamba, tukiogopa zaidi kupita kiasi,
na woga kutuzuia kufanya jambo
vizuri, basi woga huo utatuletea .
madhara.)



"1I9Y> emadeur ‘0A1y ruwyniw
eydodeuy ‘vleqereq ez BLISYS Blenyny
BU LINZIA BYSIPUINY BZOMBUB BQUIBMY
eysafuony rueleqelieq eysapuany
em tueynw emadeje eid “eysspuony ez
BUSYS Bnleue equuemY [[amY eysoluony
N1 eyipuen) em weynw emadny
ezomeue epqe] (‘iueynw edwny emy)
{BeYBIOW BYSIPUINY BZOMBUER BQUIBMY
e£ afenfey mnejyusg (:ezij "alom om
BpRESW ®[Iq IM3Ausmu 3494 BeyRIOW
eysopuany ezomodeue neyem enfery)
{seyeIow eysapuany enfny eysmyouwre
equemy e4 slenfere myp (cezrn)

‘amakusmu
43 eeyejow eysspueny nquelny
njerey oy oquel eAuejolaeue
1sutlfl oAny nwijemw erefuemwny
eu efuejny e oquel elQuemwny em
nwijemw einjpyuny eysty ‘-eeyejow
Bysopuony vz eudys eniny sjede 1
uepu owoA1e£ 1zofuovw ezunjifny eu

BEYBIOUI BYSIPUINY BYD [19YD BOINY BM

ISIje BMY B0y Beyejow eysapuony ek
1zo8uoew BYS nqeyy wiedny ‘ezuemy
jeeyejow eysspusny ezunjifodasue
nyw 1sutfl enfeun jor (:®zIN)

‘ONOS VHSIANAATTINN

‘n IBZIINISBAM,, OIS B[eM OUdU
em  JIfepusem, emnjodeuny peyem
ndunpy ¥ OUSN IemY Bzungifny
BYSIMYoWNn) equem) evyssAuorun] ‘p

‘nIuUNy BIYSLYIPINY
eu nSunpy e eifu syspunyniofue
equem) U tunfusmuwrn efmy nsog
e4 nqeqes e£ odemeflopy ‘18uiu eifu
eyney ezunjiny erpresning ndunpy ‘¢

6C

"Bysipuny
-emny eysimyoAle oquew eAuejny
BMY BU O)YBM oOuBjJw eMY ezu
-njiflifem 1Zunjeuep, ‘eysipunjemny
BU OYBM IZunjeuem BlIeMI[R NSO ‘T

‘azunjifng eyele
ndunjy ofeque oquew ouejw eMY
eysipunjniny nSunpy emy eYOIny
emwnidfie nuwifemw emnyie nsox |

‘VZVIN) VA OGNV

‘nSunp
[ OUIN BINISNY BU BPUSINY BMY NSIK
em) ezunjifny eysimyowem oAequie
oquiew eysoAuony eA eIU BU EBMIY
o)em 1zunjeuem szouoep\ ‘vAupfodny
U pwISPAoAlL oquibw bmy vzUNnfilny
DZaMaZuni 11 NaM NUHIDMW DU NIIM
1zoyomuw pmny n3unp pu pmwnip
nsaf vquipmy pniny oxpm 1zunfpupm
DIPIDSDMNY U 1Y Owios vy pnsny

"0ISLIY NSIZ U
sAequie I[Isey nwijemw emy eu nSunpy
B[ OUAN M) eYony nny nureyejn
‘n3unpy el OUSN BM ISHEY I[aMyn
eMY emzowofainy emsedeury 1yey
BYO OpUIY IUINe] ‘spuainy IU OudU
ezunjifny e[ 09O ‘Bu®s nWiynw i 1u
9104 eu efoured vueyIysoleues Me
oqurews Iu n3unp ¥ ousu epuIIny
BU episny equemy ®A  ezunpny
fejiyeuem oyem Izunjeuep

‘'VHSIAONNANY VVANVILNA

91-C1:9 eyn
‘IE-T:01 ‘ST-8I'p ofeyiel ‘IS
~5¢:] eueyoX VIT4Id VA OINOSVIN

NONNW VMX VIOLIAVNY NINITVMIN

ous] BA ving

‘ewnIny sAusm ayem opuadn
em) n3unp nnYnyswiyn equiQ

duIduimuwt nyw sipreswin] ()

‘nnynysny e[ oqurel angeiny (p)
‘nSunpy

lutwemwny eu nAnrunAem omnp (g)
‘e1pres

-nny elewn oisLINep anjeiemn] (7)

‘n3unpy ez ipeye anqunyny ()

:ofvjenje

oquew eiugjny nquefy ny om
el nqee) ne wnzny eu empng

‘VONNANN VM ILVIVAM

‘unzny eAM neyem viey
njoMw UoAoMU TUBWE BU eMNyEINg
‘oyem opuadn eyney eejyny eopApud
-odeun] -syem opuadn eypey eeyny
BO[OpUSNY ezomeun) ejey eues Busw
oquew elfugjniny eysmyswy njak
1ife em) ayem reyn eojeye wiey eues
epuadniife nsof -dp[W eA nwnyny
BU BUBYOINY BMI[ONONY ISIS BYRINjRUY
‘IsIs epuadnieue nqeqes emy OAAr

eAUBJI[Y “IuBqE[ESW BJNY ROIWNTE FUDYE]
‘2ayod ameuempy epuadwine nSunpyy

6:S1 suByox

« N3uw] opuad wypey jusey
‘iAyu spuadsmofagu pureu ‘purpm
spuadiuofajis wqeg oA wswiey],,

‘VANGNNINNT VHO NONNATY

(SATPND (1z1y nyis runzny akuam
NEM BWININY BOUOBMNY NSO jof ‘€

(PUEATH) (9104

a4 emfuodewr eAuodny nSunpy jor 7

(0APN) (eyein; eqiq
neyem Bu emnyeiem OJSLINEM of [

‘eAvy emssw
emy oyed nqifewr vwey (YNVJVH)
ne (OAIQN) BNIpuy ouBuimw neyem
eAey I[eMsBWl EBMZI[NEIN EpqE]

‘nSunjy ezny
-NJWITEM )0M NJEM
BqQUEMY BWSBUL] _G D Tno nSunjry

tw e surl efereuny [(11)[eyo nSunyry




Maisha yetu yamefanana na
motakaa. Maisha yetu pia ni lazima
kuendeshwa vizuri kulingana na sheria
za usalama na ushindi. Mungu
anatutaka sisi sana kujua jinsi ya kuishi
maisha mema.

Mungu hatuachi katika hali ya

kuchanganyikiwa kuhusu njia yakekwa |

furaha. Ingawa hatuwezi kujua kila kitu
juu ya Mungu, tunaweza kuendelea
kutambua mambo mapya juu ya
Mungu, jinsi alivyo, jinsi anavyofa-
nana, na maongozi ambayo amekwisha
tupatia ili kumpendeza na kukaa kwa
furaha.

Yohana alisimama pamoja na
wanafunzi wake wawili wakamtazama
Yesu akitembea kuwaelekea wao.
Yohana alisema, “Tazama, Mwana-
Kondoo wa Mungu.” (Yohana 1:36)
Mara wanafunzi hawa walianza
kumfuata Yesu. Walifurahi kupokea
mwaliko wa Yesu wa kukaa pamoja
naye siku ile.

Mmojawapo wa wanafunzi hao
alikuwa Andrea. Alikuwa na furaha
mno hata akaenda kumtafuta Simoni
Petro nduguye. Alipompata,
alimwambia, “Tumemwona Masihi.”
Alimleta Simoni Petro kwa Yesu.

(Uliza:) Mungu hutufundishaje, na
tunajuaie ya kwamba tumekwisha
kujifunza?

Somo hili linatwambia jinsi Yesu
alivyowaita wafuasi wake na
kuwafundisha wakati walipokuwa hapa
ulimwenguni miaka mingi sana
iliyopita.
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Kesho yake Yesu aliamua kwenda
Galilaya. Alipokuwa njiani kwenda
huko, alimwona Filipo. Alimwambia
Filipo, “Nifuate.” Filipo alifanya kama
alivyosema. Kisha Filipo naye
alimwona Nathanieli, akamwambia
habari za Masihi. Wakati Yesu alipo-
mwona Nathanieli alisema ya kwamba

Yesu akionyesha uwezo wa Mungu juu
ya mauti. Waliona ulinzi na huruma
yake kwa watu wenye hitaji.

Katika mshangao mkuu, watu wale
walimsifu Mungu wakisema, “Nabii
mkuu ametokea kwetu” na “Mungu
amekuja kuwaokoa watu wake.”

Hakika Mungu amekuja kuwaokoa
watu wake, kutuokoa sisi katika
dhambi zetu. Kama tukitubu dhambi
zetu na kumwamini Yesu, tutaokolewa.
Yesu hutupenda.

KAZI YA KUFANYA:

Huruma ni jambo muhimu zaidi
kuliko kusema tu, “Pole.” Ni kumfikiria
mtu hasa na kutaka kumfanyia kitu cha
kumsaidia. Soma tu hadithi hii na
andika maneno ambayo tulikosa
kuandika badala yake.

Yesu na wanafunzi wake walitembea
katika barabara kwenda kwa miji
ulioitwa Naini. Walipokaribia
mlango wa mji walisikia watu
wakilia. Mwana pekee wa mama
mmoja mjane alikuwa amekufa. Yesu
alimhurumia, akamwambia,
«Usilie.” Yesu alimfufua mwana yule
akawa mzima tena.

Inatupasa kumsifu Mungu. Watu
wale walipokwisha kumwona Yesu
akimfufua kijana yule, walimsifu
Mungu. Andika maneno waliyosema
katika sifa zao.

Nabii mkuu ametokea kwetu

na

Mungu amekuja kuwaokoa watu
wake.

Mungu amekwisha kutwambia
kupendana sisi kwa sisi. Kata
mojawapo ya sentensi hizo za kumalizia
ambayo hailingani na sentensi hiyo iliyo
ndani ya alama ya ufunguo.

UPENDO ni ufunguo wa

furaha.
kutokuwa na shida?

ushirika na Mungu.
kuishi kwa amani na wengine.

Katika maandiko yetu ya Luka 7:11-
17, tafuta vifungu vinavyotoa maneno
yafuatayo na kuandika namba za
vifungu hivyo katika visanduku.

Kifungu cha (12) kinasema kwamba
kijana yule alikuwa
mwana pekee wa
mama mmoja mja-
ne.

Kifungu cha (14) kinasema ya kuwa
Yesu alisema, “Ki-
jana, nakuambia,
Inuka.”
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uchaguo? (Walijjifunza kwamba wakati
walipokuwa na uchaguo maalum wa
kufanya, iliwapasa kumwomba Mungu
msaada.) Je! walijifunza nini juu ya
kuitenda kazi ya Mungu? (Walijifunza
kwamba mtu akitaka kutimiza kazi ya
Mungu ni lazima kusikia neno lake na
kulitenda, wala siyo kusikia tu. Pia mtu
atendaye kazi ya Mungu ni yule aliye na
nia ya kuitenda kazi hiyo. Sema:) Tuna-
poshawishika hasa kwamba kitu fulani
ni kweli tunakuwa na moyo wa kufanya
jambo fulani juu yake.

Ilikuwa wakati mwingine baada ya
Yesu kuwachagua mitume wake.
Mitume hawa walikwisha kukaa naye
na kumsikia akifundisha na kumwona
akifanya miujiza. Sasa ulikuwa
wakati kwao kutumia mambo

waliyojifunza katika kutenda. Kwa
hiyo Yesu aliwaeleza kwa uangalifu
kazi ambayo wangefanya na jinsi
ambavyo wangeifanya kazi hiyo.
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Kazi yao ilikuwa kutembea wawili
wawili kwenda katika miji yote,
kufanya miujiza ya kuponya kama Yesu
alivyofanya, na kuwafundisha watu juu
ya Masihi. Hawakupaswa kuwa na
wasiwasi kwamba wangekula nini,
kuvaa nini, kwamba watu waliwape-
nda, au la. Hawakupaswa kuwa na
wasiwasi kama wangeshikwa na
kuletwa mbele ya maliwali, wafalme, au
mabaraza. Roho wa Mungu
angewafundisha mambo ya kusema.
Hawakupaswa kumwogopa mtu ye
yote kwa sababu watu wangeweza kuua
miili yao tulakinisiyo roho zao. Mungu
alijua mateso yao kama vile anavyojua
wakati shomoro (ndege) anapoanguka

" chini kutoka angani. Wao walikuwa wa

thamani nyingi kwa Mungu kuliko
mashomoro. Mungu angewasaidia
kukamilisha kazi yao.

(Uliza:) Mitume walikuwaje bado
wakijifunza wakati walipotumwa
wawili wawili kwa kazi ya Bwana?
(Walikuwa wakijifunza kwa kutenda.)
Walijifunza nini kwa kutenda?
(Walijifunza kutumia uwezo ambao
Yesu aliwapa kuwaeleza wengine
habari za Yesu na kuwa mashujaa na
kutoogopa.) Tunaweza kuzungumza
juu ya mambo haya lakini tunaonyesha
kwamba tumekwisha kujifunza mambo
haya kwa kuyajaribu katika matendo
yetu. Tunapoyajaribu ndipo
tunapojifunza mengi zaidi. (Sema:)
Tunaposhawishika hasa kwamba kitu
fulani ni kweli, tunakuwa na moyo wa
kutenda jambo fulani juu yake.

Mbeleni tulisema ya kwamba Mungu
anatutaka sisi kujua jinsi ya kuishi

Sura ya Nane

WAKATI WA HUZUNI

MASOMO YA BIBLIA: Luka 7:11-17
KUJIANDAA KUFUNDISHA:

Je! unafurahi? Mwamini Mungu ili
akusaidie kuwa na furaha. Hali yako ya
furaha itakuwa na mvuto mkubwa kwa
vijana unaofundisha.

Wakati unapofundisha somo hili,
utapata nafasi ya kuwakaribisha
wanafunzi wako kumpokea Kristo
kuwa Mwokozi wao. Kuwa tayari kwa
maswali wanayoweza kuuliza na utoe
majibu yatakayoridhisha njaa yao ya
kiroho au tamaa ya kutaka kumjua
Kristo.

Usisahau akilini mwako ya kwamba
kwa sababu Yesu alimfufua mtu huyu
katika wafu hatatoa kila shida
inayotusumbua. Hebu fikiri kwa muda.
Yesu aliona maombolezo mengine
mengi katika miaka mitatu aliyokuwa
akitenda kazi ya Mungu hapa
ulimwenguni. Lakini tunasoma tu
kuhusu nyakati tatu alipowafufua watu
katika wafu: (1) Alipomfufua binti ya
Yairo, Marko 5:21-43, (2) alipomfufua
Lazaro, Yohana 11:30-44, na (3)
alipomfufua mwana wa mama mmoja
ambayo inasimulia katika somo hili
letu. Yesu hakujaribu kuwafufua watu
wote waliokufa, wala hakujaribu
kumaliza magonjwa yote na mateso.

Katika mafunzo yako na
matayarisho ya kufundisha somo hili,
‘utaona ya kwamba katika mambo hayo
Yesu alionyesha jinsi Mungu
anavyowaza juu ya mateso yetu.
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Mungu anaweza kutuondolea taabu au
anaweza kutusaidia katika taabu.
Kuwa na kusudi la kuwafundisha
wanafunzi wako ya kwamba Mungu
atatusaidia katika nyakati zote za
mahitaji.

MAMBO YA KUKAZA:

1. Yesu, Mwana mpendwa wa Mungu,
alithibitisha ulinzi na msaada wa
Mungu kwa wale walio'na hitaji.

2. Mungu hatuahidi kwamba hatuta-
kuwa na taabu, lakini anaahidi kuwa
pamoja nasi wakati wa taabu.

3. Huruma ni jambo muhimu zaidi
kuliko kusema tu “pole.” Ni kuwa na
moyo wa kuwaza hasa na kutaka
kusaidia.

KULIFUNDISHA SOMO:

(Sema:) Kila mtu amekwisha kuwa
na jambo ambalo lilimfanya kuwa na
huzuni. Kila mtu atakuwa na hali kama
hiyo ya huzuni siku zijazo. Mungu
hajasema ya kwamba tutakuwa na
furaha wakati wote tutakapoishi hapa
duniani. Lakini Mungu anatupenda
sana hata anaahidi kuwa pamoja nasi
wakati wa huzuni. Katika somo hili
tunajifunza juu ya upendo na huruma
ya Yesu kwa mama mmoja mjane
aliyekuwa na huzuni nyingi.

Katika barabara yenye mavumbi
iliyotoka katika mji wa Naini kuelekea
upande wa mashariki palikuwa na
mafuatano ya watu. Watu hao
walikuwa wakilia na kuomboleza kana
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ni mwalimu aliyetoka kwa Mungu. Na
tufikiric mambo yanayotupasa kufanya
kwa sababu tumekwisha kujifunza
mambo haya.

Inatupasa kumsujudia Mwokozi.
Inatupasa kuwa katika hali ya
kufarijiwa na kuwafariji wengine.
Inatupasa kujitoa wenyewe kwa Mungu
na kuitafuta kazi ambayo Mungu
anataka tufanye. Inatupasa kushinda

majaribu. Inatupasa kusikia na kutenda
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neno la Mungu. Fikiria mambo haya na
kukata shauri juu ya mambo hasa
utakayofanya ili kuwa mtendaji wa
neno wala si msikilizaji tu.

(Uliza:) Je! ni njia ipi ambayo Mungu
hutufundisha na ambayo tunaweza
kuitumia wakati wa kufunga somo hili
letu? (Ndiyo, ni maombi. Waambie
wanafunzi kuomba, na kila mmoja
aombe msaada wa kufanya mambo
ambayo Mungu anamtaka kufanya.)

Yesu alimwambia kwanza. A:.zmo

moyo mkuu, mwanangu. Umesame-
hewa dhambi zako.)

Kisha Yesu alimwambia mtu yule
mwenye kupooza maneno gani?
(“*Ondoka, ujitwike kitanda chako

e

uende nyumbani kwako.”)

Katika Mathayo 9:2 tunasoma
kuhusu uwezo wa Yesu juu ya dhambi.
Andika herufi “K” kando ya sentensi ya
kweli.

(K) Marafiki za mtu yule mwenye
kupooza walikuwa na imani
katika uwezo wa Yesu wa

kuponya.

—— Haikuwapasa kutoboa tundu
darini.

(K) Mtu yule mwenye kupooza
alihitaji kuponywa kiroho
kwanza.

Yesu hakuhusika na hitaji la
kimwili la mtu yule mwenye
kupooza.

(K) Baada ya mtu yule mwenye
kupooza kuponywa, alimsifu
Mungu.

(K) Yesu anajua fikira zetu kabla
" hatujasema.

Chora mstari kutoka kwa kila andiko
lililo upande wa kushoto hadi kwa kila
sentensi iliyo upande wa kulia ambayo
inaeleza juu ya andiko hilo.
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Mathayo 9:2 ndoka, ujitwike
lako uende

( nyumbani kwako.

Marko 2:2
Marko 2:5

Yesu aliona imani yao.

Alikuwa akisema nao
neno lake.

Marko 2:1 Umesamehewa dha-

mbi zako.

Luka 5:24 Mwana wa Adamu
anayo amri duniani ya

kusamehe dhambi.

KIFUNGU CHA KUKUMBUKA:

“Tukiziungama dhambi zetu, yeye
ni mwaminifu na wa haki hata
atuondolee dhambi zetu, na kutu-
safisha na udhalimu wote.”

1 Yohana 1:9

Mungu hutimiza ahadi yake siku
zote. Tuna mojawapo ya ahadi kuu za
Mungu katika kifungu hiki chetu cha
kukumbuka.

Sisi sote tumetenda dhambi na
tunahitaji msamaha wake. Lakini
kwanza ni lazima kutubu dhambi zetu
kabla ya kusamehewa. Kutubu si
kubaya. Mungu ni mwaminifu na
mwenye haki na ameahidi kutusamehe
dhambi zetu na kutusafisha na
udhalimu wote kama tukiungama
kwake.

Labda inaweza kuonekana kuwa si
rahisi kutubu dhambi zetu.
Tunajaribiwa kuchelewa kutubu
dhambi zetu kwa muda mwingi sana.
Baada ya kutubu dhambi zetu
tunakuwa na amani mioyoni mwetu.
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utumishi huu, na wavunja pesa
walitajirika sana.

Ilikuwa wakati wa mwezi wa Aprili
na wakati huu ulikuwa maalum sana
mwakani. Ulikuwa wakati wa Sikukuu
ya Pasaka. Katika mwezi uliotangulia
sikukuu hii, watu walitengeneza
madaraja na barabara zilizoongoza
kuingia mjini Yerusalemu. Hata
walipaka makaburi chokaa.

Wakati Sikukuu ya Pasaka
ilipokaribia, wavunja pesa walihamisha
shughuli zao hadi hekaluni katika
chumba cha watu wa Mataifa ambako
kulikuwa na vitu vingi sana vya
kununuliwa na waabudu kwa sikukuu
yao ya kidini. Kwa sababu ilikuwa ni
lazima kutumia pesa za hekalu kwa kila
kitu walichokinunua, daima
palikuwapo mabishano mengi na
mashindano na piganio la bei.

Palikuwapo pia biashara nyingine
zilizokuwa zikiendeshwa mahali pale
kwa sababu sheria ya kidini iliamuru
kutolewa sadaka ya kondoo na maksai
(ng’'ombe dume). Wanyama hawa
walichinjwa kuchukua mahali pa hatia
ya watu na kulipa deni la dhambi zao.
Wanyama hawa pia waliongeza kelele
kuwa nyingi sana hekaluni.

Wavunja pesa walitimia chumba kile
hekaluni ambacho watu wa mataifa
kulingana na desturi walikuja
kuabudia. Jambo baya sana ni kwamba
soko hili liliendeshwa na watu wachoyo
waliowaibia watu pesa zao kwa
kuwatoza malipo ya juu. Hakuna mtu
aliyependa jambo hili, watu na viongozi
wa dini hawakulipenda, lakini hakuna
mtu aliyethubutu kuhatarisha maisha
yake kwa kumpinga mkuu wa sheria
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ambaye alikuwa kuhani mkuu.
Kisha Yesu alikuja!

Yesu alitazama shughuli zile zote
zilizokuwa zikiendeshwa mle ndani ya
hekalu. Alikwenda katika sehemu
palipowekwa wanyama wa kutolewa
sadaka. Alifanya kikoto cha kamba.
Kwa kikoto hicho, aliwatoa ng’ombe na
kondoo wote katika hekalu.

L 4

Yesu alipokwisha kuwatoa wanyama
hao nje, alikwenda kwa meza ya
wavunja pesa. Alipozifikia meza hizo,
alianza kuzipindua moja moja na
kumwaga pesa za wenye kuvunja pesa.

na wenye huzuni na hatutaki kumsogea
karibu.

Mungu hataki tutengwe naye kwa
sababu ya dhambi. Ana uwezo wa
kutusamehe dhambi zetu na anataka
kufanya hivyo. Yanayotupasa kufanya
ni kutubu dhambi zetu na kumwomba
kwa juhudi kutupa msamaha wake
kamili. Hadithi yetu ya Biblia
inatuonyesha jinsi Yesu alivyoonyesha
uwezo wa Mungu juu ya shida za kiroho
na za kimwili. Baada ya Yesu kurudi
Kapernaumu alihubiri adani ya
nyumba iliyokuwa imejaa watu wengi.
Hapakuwa na nafasi kwa watu
waliokuja nyuma kuketi ingawa
walitaka sana kumwona Yesu na
kumsikia. Lakini kulikuwa na watu
wengine njc ambao waliwaza kwamba
ilikuwa lazima wao kumwona Yesu.
Kama haingalikuwapo huo uwezekano
wa kupita mlangoni, basi wangalifikiria
njia nyingine. Walikuwa na imani
kwamba kama wangeingia nyumbani
mle, Yesu angewatimizia haja yao.
Walikata shauri kupanda juu ya dari ya
nyumba ile, wakatoboa tundu ya
kutosha kumpitishia mtu.

Watu wale wanne waliotoboa tundu
darini walikuwa wakimbeba rafiki yao
mwenye kupooza. Rafiki huyo alihitaji
msaada ambao Yesu pekee ndiye
angeweza kumpa. Hakuweza kujisaidia
mwenyewe. Marafiki zake walimbeba
mpaka juu ya dari. Kisha walitelemsha
godoro alilolalia mpaka mbele ya Yesu.

Mtu. yule mwenye kupooza sasa
alikuwa mbele ya Yesu. Yesu alipoinua
macho yake na kutazama tundu lile
darini, aliona nyuso za marafiki wale
wanne waliokuwa na imani. Aliona
mengi kwao. Aliona mioyo yao iliyojaa
upendo kwa rafiki yao mgonjwa, pia
aliona mioyo yao iliyojaa imani kwa
uwezo wake wa kuponya. Alipotazama
godoro lile, alimwona mtu yule mwenye
kupooza aliyekuwa na tamaa ya
kuponywa ugonjwa wake. Tena, Yesu
aliona mengi zaidi ya hayo. Aliona
moyo wa mtu yule mwenye kupooza
ukitamani jambo lingine zaidi kuliko
kuponywa mwili wake peke yake.

Mtu yule mwenye kupooza wala
marafiki zake wanne hawakusema
hitaji lao, lakini Yesu alilijua hitaji hilo
hata kabla ya wao kumweleza. Katika
hali ile ya ukimya Yesu alitoa jibu moja
dhahiri kwa hitaji lao. Alimwambia
mtu yule mwenye kupooza, “Jipe moyo
mkuu, mwanangu.” Watu waliokuwa-
mo mle ndani ya nyumba walimtuma-
inia Yesu kumponya mgonjwa yule.
Lakini Yesu alisema jambo ambalo
hawakutazamia--jambo ambalo
liliwashtua viongozi wa dini, watu
waliokuwamo mle chumbani. Kwa
kujua kwamba ilikuwa lazima kutimiza
hitaji la kiroho kwanza, Yesu
alimwambia yule mwenye kupooza kwa
sauti ya huruma, ‘‘Mwanangu;
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waombee watenda maovu
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wakanye watenda Soma Hmwvﬁ MOL,N

jiunge na
watenda maovu

1 maovu
_.l
|

jifanye kwamba huwaoni watenda
maovu

Kwa kusoma maandiko, tunaweza
kutambua jinsi Mungu anavyotaka
tuonyeshe tabia zetu wakati watu
wanapoendelea kutenda mabaya.
Tazama kila andiko la Biblia na kuona
kama maneno hayo yanatoa maana
uliyopata katika kifungu cha Biblia.
Chora mviringo kwa ‘kidole
kinachoeleza juu” kama jibu lako ni
NDIYO. Chora mviringo kwa kidole
kinachoelekeza chini” kama jibu lako ni
HAPANA.

Soma Zaburi 145:17

Bwana ni mwenye haki
mambo anayoyatenda, lakini huwezi
kuyategemea mambo hayo.
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NDIYO HAPANA

Mungu yuko karibu sana na huwasi-
kia na kuwasaidia wale wanaotenda
maovu kama anavyowafanyia wale
wanaotenda mema.

NDIYO HAPANA
Soma Zaburi 5:4-6

Mungu hapendezwi na matendo
maovu ambayo watu hutenda.

)&

Soma Waebrania 1:8,9

Yesu Kristo, Mwana wa Mungu,
huchukia maovu kama Mungu
anavyochukia.

NDIYO HAPANA

katika D @

Soma 3 Yohana 11

Tunaweza kupatana na watu wanao-
tenda mabaya ikiwa hatuna shida
nao.

NDIYO HAPANA
Soma 2 Wakorintho 5:10

Siku moja Yesu atahukumu matendo
yetu kama ni mema au mabaya.

NDIYO HAPANA

TYRL>

KIFUNGU CHA KUKUMBUKA:

“Wala msishirikiane na matendo
yasiyozaa ya giza, bali myakemee.”
Waefeso 5:11

Mara nyingi ni vigumu sana kwa mtu
mmoja kushindana na kundi la watu
wengi. Ikiwa watu wote wanatenda
mambo mabaya, sisi hujaribiwa
kujiunga pamoja nao kutenda mabaya
hayo badala ya kuwa peke yetu na
kutoshiriki katika mabaya hayo. Yesu
anatuonya ya kwamba tusijiunge na
watu hao katika kutenda mabaya bali
tuwakemee,

Pengine itakuwa ya kutosha kama
hutashiriki nao tu. Na utawaonyesha
kwa matendo yako kwamba wanatenda
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mambo mabaya na kwamba hutaki
kushiriki katika matendo hayo mabaya.

Lakini wakati mwingine baadaye
itakuwa muhimu kuchukua hatua ya
kupinga matendo yao mabaya kama
Yesu alivyofanya katika somo hili.

Lakini katika njia yo yote, mioyo
yetu inapaswa kuwa haki mbele za
Mungu.

WAKATI WA KUFUNGA:

Katika kufunga somo hili utataka
kukaza tena umuhimu wa kupinga
matendo mabaya.

Omba ya kwamba Mungu
atatusaidia kuona dhambi iliyo katika
maisha yetu sisi wenyewe na pia
kutusaidia kuwaonyesha wengine njia
ya haki kwa maneno na matendo yetu
ya haki.




